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RAZVIJANJE MEDKULTURNE
OBCUTLJIVOSTI UCENCEV?

Developing Intercultural Sensitivity among Pupils

1IZVLECEK

Slovenska Sola postaja vse bolj veckulturna. Ucitelji so zato postavljeni pred nove vzgojne izzive, vezane predvsem
na razvijanje sprejemajocCe, na spostljivem sobivanju temeljeCe kulture Sole. Razvita visoka raven medkulturne
obcutljivosti u€encev je pri tem temeljnega pomena. V prispevku zato predstavljamo Bennetov Seststopenjski
model razvoja medkulturne ob¢utljivosti, ki ucitelju pomaga razumeti, na kateri stopnji le-te so u¢enci. Na temelju
tega pa lahko ucitelj nacrtuje razlicne pristope, da bi u¢enca pripeljal na vse visjo raven medkulturne obcutljivosti.
Kljuéne besede: medkulturna obcutljivost, veckulturnost, osnovna $ola, ucitelj

ABSTRACT

Slovenian schools are becoming increasingly multicultural. Teachers are therefore facing new educational chal-
lenges related mostly to developing an accepting school culture founded on a respectful coexistence. Developing
a high level of intercultural sensitivity among pupils is essential. For this reason, the paper presents Bennett's Six-
Stage Developmental Model of Intercultural Sensitivity, which helps the teacher to understand which stage the
pupils have reached. Based on that, the teacher can then plan different approaches in order to lead the pupil to an

ever-higher stage of intercultural sensitivity.
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UuvoD

Slovenska druzba in s tem tudi Sola postaja vse bolj vec-
kulturna, zaradi Cesar so tudi ucitelji postavljeni pred nove
in vse vecje izzive (Abacioglu idr., 2020). Na eni strani se
tako od uciteljev pricakuje izoblikovanost medkulturnih
kompetenc, ki jim bodo omogocile uspesno delovanje
v veckulturnih vzgojno-izobrazevalnih kontekstih (The
Council of the European Union, 2018). Na drugi strani pa
se od njih pricakuje, da bodo tudi sami pomagali uCencem
razvijati medkulturne kompetence in da bodo s tem zaceli
¢im bolj zgodaj (De Toni idr.., 2013).

V demokraticni druzbi si namreC prizadevamo, da bi tudi
Sola delovala kot prostor spoStovanja in sobivanja v smislu
sozitja vsakogar z vsakim, predvsem v luci tega, da bodo
tako vzgojeni ucenci nekega dne oblikovali druzbo prihod-
nosti. To je toliko pomembneje ob upostevanju dejstva, da
imajo mnogi ucenci izrazito negativen odnos do ucencev
dolocenih narodnosti (Mlinar, 2019). Ucitelj pa lahko ravno
pri spreminjanju tega odnosa odigra kljucno vlogo (Lin idr.,
2008; Milharci¢ Hladnik, 2012 Sami zagovarjamo stalisce,
da spodbujanje razvoja ucencevih medkulturnih kompetenc
v tem primeru ne zadostuje. Kot bomo predstavili v nadal-
jevanju, je za razvijanje pozitivnega in spostljivega odnosa
do drugega kot drugacnega temeljnega pomena razvita
medkulturna obcutljivost ucencev. Slednja se namrec veze

predvsem na odnosno in emocionalno raven posamezniko-
ve osebnosti in je vezana na razumevanje sveta okrog sebe
ter dozivljanje interakcij z drugimi (Bennett, 1993).

MEDKULTURNA OBCUTLIJIVOST IN
MEDKULTURNE KOMPETENCE

Cetudi so medkulturne kompetence med najpogosteje upo-
rabljenimi termini v diskurzih o med- oziroma veckultur-
nosti, jih je na splos$no tezko definirati (Sinicrope et al.,
2007). Ne nazadnje redkokateri avtorji, ki o medkulturnih
kompetencah piSejo, te tudi opredeljujejo (Vrecer, 2011).
Deardorff (2009) kot ena najpogosteje omenjenih avtoric,
ko gre za definicije kompetenc, te opredeli kot spretnosti,
vezane na znanje, sposobnosti, vedenje o uspesnem in
primernem komuniciranju v medkulturnih situacijah. Med
najpogosteje omenjenimi medkulturnimi kompetencami
so: empatija, spostovanje mnenj drugih, odprtost za nove
izkusnje, znanje o drugih kulturah, sposobnost prilagajan-
ja vrednotam drugih, zavedanja lastne kulturne identitete,
vrednot itn., medosebne vescine, toleranca do nejasnih
oz. nepredvidljivih situacij, prilagodljivost, potrpezljivost,
smisel za humor, zmoznost odpravljanja stereotipov in
predsodkov (Vrecer, 2011).

Medkulturna obcutljivost pa je vezana na zaznavanje kul-
turnih razlik, pri Cemer vecja obcutljivost pomeni vecje za-

1 Prispevek izhaja iz doktorske disertacije Mlinar, K. (2019). Spostovanje drugega kot drugacnega v javni osnovni $oli. Ljubljana: Univerza v Ljubljani, Pedagoska

fakulteta.
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znavanje teh razlik (Bennett, 2009). Medkulturna obcutl-
jivost zajema zanimanje za druge kulture, ozavescenost
in odprtost do razlik in razlicnih pogledov na svet, ki jih
imajo druge kulture, ter pripravljenost spremeniti lastno
vedenje kot znamenje spostovanja do pripadnikov drugih
kultur (Bennett, 1993; Greenholtz, 2000). Medkulturna
obcutljivost pri tem ni vezana na to, ali nam je kultura kot
taka vSeC oziroma ali se strinjamo z njenimi temeljnimi
vrednotami (Bennett, 2004). Medkulturno obcutljive osebe
so zmozne doseci stopnjo veckratne identitete in uzivati v
kulturnih razlikah (Chen in Starosta, 1997).

Kot pravi Bennett (1993, 2004, 2009), bolj kot smo kulturno
obcutljivi, bolj lahko postanemo medkulturno kompetent-
ni, tj. bolje pretvorimo svojo obcutljivost v ustrezno in
ucinkovito vedenje v razlicnih kulturnih kontekstih. Oboje,
medkulturna obcutljivost in medkulturne kompetence, pa je
del medkulturnega ucenja, ki — dolgorocno gledano - vodi
do razvoja globalnega drzavljanstva oziroma drugih oblik
zavedanja in spostovanja kulturnih razlik (Bennett, 2009).

SESTSTOPENIJSKI MODEL RAZVOJA
MEDKULTURNE OBCUTLIJIVOSTI

Da bi ucitelj laze in strokovneje nacrtoval dejavnosti, veza-
ne na razvoj medkulturne obcutljivosti, je kljucno, da zna
prepoznati, na kateri stopnji medkulturne obcutljivosti so
ucenci. Ce tega ne uposteva in se na ucenceve odzive pri
vpeljevanju in obravnavi tematik, vezanih na drugacnost,
ne odzove ustrezno, lahko doseze nasproten ucinek od
zelenega. Pri tem mu je lahko v veliko pomoc¢ Bennettov
Seststopenjski model razvoja medkulturne obcutljivo-
sti. Cetudi je model zasnovan stopenjsko, ni nujno, da si
stopnje sledijo ena za drugo, prav tako pa ni nujno, da gre
posameznik skozi vse stopnje.

Bennett (1993, 2004) svoj model medkulturne obcutljivosti
deli na dve ravni, znotraj vsake ravni pa obstajajo stopnje:

1. etnocentricna ali monokulturna raven (oseba
verjame, da je njen pogled na svet boljsi od drugih) zaje-
ma zanikanje, obrambo in minimizacijo;

2. etnorelativna ali medkulturna raven (oseba
verjame, da so kulture v medsebojni odvisnosti in da je
vedenje ljudi odvisno od kulturnega konteksta) pa zaje-
ma sprejemanije, prilagajanje in integracijo.

Kot pravi Bennett (1993, 2004), na prvi stopnji, ki jo ime-
nujemo zanikanje, nismo zmozni interpretirati in vzpo-
staviti odnosa s kulturno razlicnostjo. Rekli bi lahko, da
drugacnost prenasamo, a lahko v skrajnem primeru ob stiku
z drugim razvijemo Zzeljo po »unicenju« te drugacnosti, saj
se Zelimo razlikam izogniti ali jih odstraniti (npr. nedavni
protesti domacinov v razlicnih slovenskih krajih zaradi
morebitne nastanitve sirskih beguncev v njihovem kraju;
ucenci vecinskega naroda se ne Zelijo druziti z ucenci
manjsinskih narodov). Na tej stopnji se lahko izoliramo v
homogeno skupino in ostajamo nezainteresirani za vzpo-
stavljanje izkuSnje z drugacnostjo ali celo vzpostavimo
separacijsko razmerje do kulturnih razlik, da bi zascitili
svoj pogled na svet.

Druga je stopnja obrambe, ki je zaznamovana z
delitvijo na mi — oni. Kulturne razlike so prepoznane, a
negativno vrednotene. Lastna kultura je vrednotena kot
najboljsa, vecvredna, zato se druge kulture, ki se jih dozivlja
predvsem kot groznjo, predstavlja v slabsi luci. Druga stop-

nja pri priseljencih lahko pomeni, da kulturo, v katero so se
priselili, vrednotijo kot vec¢vredno od svoje izvorne kulture
(v tem primeru je edina razlika ta, da ne gre za popolno
obrambo, saj se druge kulture ne dozivlja kot groznjo). Po-
gosto pripadniki vecine na tej stopnji dojemajo priseljence
ali manjsine kot nekoga, ki skusa ogroziti njihove vrednote
in ki ima prevec privilegijev (npr. koncepcije Romov med
Slovenci). Pripadniki manjsine pa na tej stopnji razvijajo od
vecine loceno kulturno identiteto (Bennett, 1993, 2004).

Na tretji stopnji, imenovani minimizacija, posa-
mezniki sicer ze sprejemajo kulturne razlike, a jih obenem
minimizirajo v prepricanju, da so vsi ljudje v svojem bistvu
enaki. Na tej stopnji namre¢ poudarjamo predvsem po-
dobnosti in vrednote, ki jih imamo za skupne in temeljne.
Ta stopnja se odraza na dveh ravneh, in sicer na fizicnem
in transcendentalnem univerzalizmu. Pri prvem so posa-
mezniki usmerjeni na bioloske razlage - vsi ljudje imajo
skupne fizi¢ne lastnosti, ki narekujejo njihovo vedenje. V
drugem primeru pa gre za prepricanje, da je vsem ljudem
skupen neki transcendentalni imperativ, princip, pa naj bo
politi¢ni (npr. vsi ljudje si zelijo ziveti v demokraticni dr-
zavi) ali religiozni (npr. vsi ljudje so bozji otroci) (Bennett,
1993, 2004).

Na Cetrti stopnji - stopnji sprejemanja - se kulturne
razlike spostuje; razume se, da je neka kultura le ena iz-
med kultur na ravni navad, vrednot in prepricanj. A treba
je povedati, da poznavanje znacilnosti posameznih kultur
Se ne pomeni, da smo na tej stopnji - kljucno je, da razu-
memo pogled na svet, ki ga neka kultura ima. Pri tem sicer
potrebujemo neko kriticno maso informacij, ki pa tudi ne
zadostuje, Ce nismo premagali teZav, vezanih na minimiza-
cijo (Bennett, 1993, 2004). Ce Zelimo razumeti relativnost
vrednot v smislu, da so te vezane na neki kulturni kontekst,
svojih vrednot ne moremo prenasati na druge, ker bi jih
imeli za boljse, saj bi to predstavljalo etnocentri¢no stopn-
jo minimizacije (Miltenburg in Surian, 2002).

Peta stopnja je stopnja prilagajanja in zajema razvoj
medkulturnih komunikacijskih spretnosti, ki Sele omo-
gocajo vstop in izstop iz razlicnih referencnih kontekstov
ali drugace, v razlicnih kulturnih kontekstih se razlicno
vedemo, skusamo zavzeti perspektivo drugega (delujemo
empaticno), in ker smo zmozni spreminjati referencni okvir,
laze vstopamo v interakcije z drugimi (Bennett, 1993, 2004).

Sesta stopnja, integracija, zajema ponotranjenje raz-
licnih pogledov, ki smo se jih na predhodni stopnji zaveda-
li, kar pomeni, da smo se zmozni gibati v razlicnih kultur-
nih okvirih — oblikujemo veckulturno identiteto (Bennett,
1993,2004).V tem primeru gre za gradnjo t. i. konstruktivne
marginalnosti, pri ¢emer so premiki v kulture in iz kultur
nujen in pozitiven del identitete — zaznavamo se torej kot
veckulturna bitja, ki sama izbirajo najustreznejsi kulturni
kontekst, v okviru katerega bodo delovala. Pri tem je treba
poudariti, da ta stopnja ni nujno boljsa od prilagoditvene,
v kateri ohranjamo svojo prvotno kulturno identiteto in se
prilagajamo drugim kulturam (Bennett, 1993, 2004; Endi-
cott et al., 2002; Miltenburg in Surian, 2002).

VLOGA UCITELJA PRI RAZVIJANJU
MEDKULTURNE OBCUTLIIVOSTI UCENCEV

Kot smo Ze dejali, je pomembno, da ucitelj
razume, na kateri stopnji medkulturne ob-
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cutljivosti so ucenci. Na tej podlagi lahko nato
pripravi dejavnosti, usmerjene v razvoj visje
stopnje medkulturne obcutljivosti, oziroma
prilagodi svoje ravnanje in odzivanje na bese-
de in dejanja ucencev, ko obravnava tematike,
vezane na drugacnost. V nadaljevanju zato predsta-
vljamo, na kaj naj bo ucitelj pozoren v okviru posamezne
stopnje ter kako naj ravna, da uc¢ence postopoma privede
na visjo stopnjo medkulturne obcutljivosti.

Ucenci na stopnji zanikanja ne Zelijo ne opaziti in se ne
spoprijeti s kulturnimi razlikami. Zato je za ucitelja na tej
stopnji najvedji izziv, kako usmeriti ucenca v oblikovanje
konstruktivnega pogleda na medkulturne odnose (Mil-
tenburg in Surian, 2002), ki je vezan na prepoznavanje
kulturnih razlik (Surian, 2006). Ucitelj naj se pri ucencih
na tej stopnji usmeri na objektivne sestavine kulture, npr.
na umetnost, glasbo, literaturo itn., usmeri naj se na juna-
ke, praznike, politiko, zgodovino, ekonomijo, sociologijo,
navade in tabuje, pri cemer naj izhaja iz simbolov, ne iz
kulture kot take. Najbolje je, da izhaja iz Ze obstojecCega
znanja ucencev. Vzpostavi naj neobsojajoco klimo, v kateri
se vsak lahko izrazi. V ucencih naj vzbudi radovednost do
drugih kultur prek strukturiranega stika, npr. prek filmov.
Deluje naj ob zavedanju, da na tej stopnji ne gre za odkla-
njanje spoprijemanja z dejstvi, ampak za nezmoznost pre-
poznavanja dejstev — Ce se tega ne zaveda, bo informacije
predstavljal na preve¢ kompleksen nacin in se nestrpno
odzival na »agresivno nevednost«, ki je pogosta na tej
stopnji (Bennett, 1993, 2004; Miltenburg in Surian, 2002).

Na stopnji obrambe ucenci kulturne razlike sicer ze pre-
poznajo, a jih negativno vrednotijo in pogosto dojemajo
kot ogrozajocCe, saj lastno kulturo razumejo za boljso od
vseh preostalih. Glavna izziva na tej stopnji sta dva: vzpo-
staviti izkusnjo z drugacnostjo ter spremeniti skupinske
dinamike v smeri lazjega spoprijemanja in vzpostavljanja
odnosa z drugacCnostjo. RazreSitev te stopnje je prepoz-
nanje skupne clovecnosti ljudi vseh kultur (Miltenburg in
Surian, 2002). Ena najucinkovitejSih metod dela je na tej
stopnji sodelovalno ucenje.

Na teh prvih dveh stopnjah, v katerih ucenec razlike do-
jema predvsem kot groznjo, naj ucitelj uporabi aktivnosti,
pri katerih so v ospredju podobnosti, vkljutno s skupnimi
potrebami in cilji. Ucitelj lahko na primer nacrtuje vec dela v
parih, pri Cemer ucenci iScejo podobnosti v svojih izkusnjah
in imajo moznost povezovanja, nato pa postopno preide k
pogovoru o razlikah med njimi (Apedaile in Schill, 2008).

Na stopnji minimizacije ucenci kulturne razlike sprejemajo,
a minimizirajo, saj so usmerjeni predvsem na podobnosti in
vrednote, ki jih imamo za skupne in temeljne. Najve¢ji izzivi
na tej stopnji zajemajo vzpostavitev razumevanja do lastne
kulture (kulturno samozavedanje), da bi se na tej podlagi
vzpostavil neobsojajoci odnos tudi do drugih kulturnih siste-
mov (Miltenburg in Surian, 2002). Kulturno samozavedanje je
vezano na analizo tega, koliko je nas pogled na svet odraz sku-
pine, s katero smo v interakciji, pa naj bo nacionalna, etnicna
skupina, spol, spolna usmerjenost ali katera koli druga oblika
drugacnosti (Bennett, 2009). Splosneje bi lahko rekli, da gre
za spretnost razumevanja kulture kot konteksta (vzpostavitev
razumevanja, da na nase vedenje, vrednote itn. vpliva kon-
tekst, v katerem smo socializirani). U¢enci, ki ne pripoznajo
lastne kulture, hitreje razvijejo nesposStovanje drugih kultur,
saj lastne kulture niso zmozni videti v jasni podobi (npr. Ce
ne razumejo, da je njihov nacin izrazanja del lastne kulture,
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pricakujejo, da se bodo vsi vedli enako kot oni, posledicno
pa bodo drugega, ki se vede drugace, vrednotili kot nekoga z
npr. pomanjkljivimi socialnimi spretnostmi). Na tej tocki naj
ucitelj dejavnosti ze usmeri v manjse kulturne razlike (npr.
nebesedna komunikacija), na definicije kulture, etnije, stere-
otipov itn. (Bennett, 1993, 2004; Miltenburg in Surian, 2002).

Na stopnji sprejemanja ucenci kulturne razlike spostuje-
jo, saj razumejo, da imajo ljudje v vsaki kulturi drugacen
pogled na svet. Najvecja izziva na tej tocki sta zmoznost
razlikovati med kulturnim in moralnim ter eticnim rela-
tivizmom in ustrezna uporaba kulturnosplosnih in kul-
turnospecificnih kategorij (Miltenburg in Surian, 2002).
Ali drugace, ¢e zelimo, da bi ucenci razumeli relativnost
vrednot v smislu, da so te vezane na neki kulturni konte-
kst, moramo v njih razviti razumevanje, da svojih vrednot
ne morejo prenasati na druge, ker bi jih imeli za boljse.
Dejavnosti za ucence naj bodo zato ze bolj vezane na kom-
pleksnejse kulturne razlike, vkljucno z analizo razlicnosti
vrednot. Dejavnosti, ki jih ucitelj nacrtuje, naj poglabljajo
samozavedanje o lastni kulturi in kulturnih (Bennett,
1993, 2004; Miltenburg in Surian, 2002). U¢itelj lahko na
primer z ucenci obiSce etnicne trgovine, lokale, restavraci-
je, kulturne centre ali kraje, v katerih so posamezne etnije
Stevilcnejse, ter ucencem tako omogoci neposredno inte-
rakcijo z njimi. To u¢encem pomaga razumeti razlike, jih
spostovati in ceniti ter sprejemati kot nekaj obicajnega. Na
tej osnovi se v ucencih vzbudi tudi interes do odkrivanja
druge kulture (Passaseo, 2015).

Na stopnji prilagajanja so se ucenci v razlicnih kulturnih
kontekstih zmozni razlicno vesti, obenem pa si zelijo
interakcije z drugim. Glavni problem na tej stopnji, ki ga
ucitelj pomaga razresiti u¢encem, je problem avtenti¢nos-
ti. Ucenci morajo ugotoviti, kako zaznavati in delovati na
kulturno razlicne nac¢ine, obenem pa ohranjati svojo lastno
bit. Resitev je v tem, da sebe definirajo v SirSem smislu -
sprejmejo dejstvo, da lahko njihova identiteta zajema
mnogotere dimenzije (Bennett, 1993, 2004; Miltenburg in
Surian, 2002). Ucitelj naj poskrbi za situacije, v katerih bo
ucenec lahko vkljucen v nove kulturne kontekste in se bo
spoprijemal z lastnimi obcutji, vezanimi na kulturni Sok in
identitetne konflikte (Surian, 2006).

Na stopnji integracije so se ucenci zmozni gibati v razlic-
nih kulturnih okvirih — oblikujejo veckulturno identiteto
in sami izbirajo sebi najustreznejsi kulturni kontekst
(Bennett, 1993, 2004). Najvecji izzivi te stopnje so vezani
na usvajanje modelov kulturne mediacije ob reflektiranju
identitete kot procesa in predmeta izbire (Miltenburg in
Surian, 2002). Ucitelj naj predvsem spodbuja diskusije,
vezane na strategije gradnje kulturne identitete. Pri tem je
treba dodati, da je v raziskavah, opravljenih na studentski
skupnosti, le nizek delez dosegel to stopnjo (Surian, 2006).
Kljub temu pa lahko ucitelj ze v osnovni Soli spodbuja
ucence in postavi zametke za poznej$i razvoj te stopnje.

SKLEP

Model medkulturne obcutljivosti je po nasem prepricanju
uporaben za vse ucitelje, ki Zelijo delovati v smeri spod-
bujanja razvoja vecje medkulturne obcutljivosti pri svojih
ucencih in s tem spostljivega odnosa do drugacnosti. Kot
najvecjo prednost modela lahko izpostavimo, da ucence (in
skozi samorefleksijo tudi ucitelje) sooci z njihovim lastnim
pogledom na razlicne kulture. Ko se na neki tocki ucenci
zmorejo zavedati, da na razlicne kulture gledajo stereoti-
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pno, naredijo s tem Ze prvi korak k samozavedanju, samo-
refleksiji, kar predstavlja temelj za razvoj spostljivosti kot
aktivne drze posameznika.

Pri tem igra eno temeljnih vlog uciteljeva odprtost za ra-
zumevanje razlicnih (v¢asih tudi negativnih) interpretacij
ucencev. Pri obravnavi tematik, vezanih na drugacnost, na-
mreC pogosto privrejo na dan odkriti predsodki in stereo-
tipi ucencev. Tedaj je toliko pomembneje, da ucitelj ustvari
neobsojajoce vzdusje. Ucenec se namrec¢ lahko hitro cuti
napadenega in se zapre vase ter tako onemogoci, da bi uci-
telj prepoznal njegovo stopnjo medkulturne obcutljivosti.
Pomembno je, da ucitelj da ucencu potreben cas, da ga
razume in da ga ne obsoja, zlasti tedaj ko je ucenec na sto-
pnji etnocentrizma. Slednji namrec¢ ni a priori negativen,
saj otroku omogoca legitimno afirmacijo lastne etnicne
pripadnosti, posledi¢no pa tudi afirmacijo svoje etni¢ne
identitete. Tezava z etnocentrizmom nastopi takrat, ko
ucenec svoj narod povelicuje na racun drugih narodov in
njihovih pripadnikov (Bernardi, 1993). V tem primeru je
vloga ucitelja predvsem ta, da ucence postopno vodi v visje
stopnje medkulturne obcutljivosti. Zato je kljucna vzgoja,
ki je usmerjena k vrednotenju lastne identitete, obenem pa
tudi drugih identitet in kultur ter k zavedanju, da je lastna
kultura ravno tako vredna kot vse druge. Ucitelj naj zato v
ucencih razvija zavedanje, da drugega vidijo kot pripadnika
zunanje skupine in obenem kot pripadnika lastne skupine,
kar je v polnosti mogoce Sele takrat, ko ucenci dosezejo
etnorelativno raven medkulturne obcutljivosti.

Izpostaviti je treba, da je pomembno, da se ucitelj pri raz-
vijanju medkulturne obcutljivosti uencev usmeri tako na
podobnosti kot razlike med kulturami, narodi itd. Raziska-
ve so pokazale, da molcanje o razlikah vodi ne le v razvoj
predsodkov, ampak tudi v utrditev vseh napacnih predstav

in stereotipov, s katerimi se ucenci vsakodnevno srecuje-
jo na druzbeni ravni prek medijev, institucij, govora itn.
(Derman-Sparks in Olsen Edwards, 2010, 2016). »Otroci se
predsodkov ucijo iz predsodkov« (Derman-Sparks in Olsen
Edwards, 2010), kar pomeni, da je odgovor na razlike tisti,
ki vodi do predsodkov, strahu in negativnega vrednotenja
drugacnosti. Poleg tega zanikanje razlik lahko vodi v situ-
acijo, ko posamezne identitete ali - SirSe — kulture, etnicne
skupine postanejo nevidne. V luci tega je pomembna ucite-
ljeva obcutljivost na razlike, predvsem pa stopnja njegove
lastne medkulturne obcutljivosti. Da pa bi ucenec bolje
razumel samega sebe in drugega, tako kot individuum in
hkrati kot del skupine, je pomembno, da se pozornost
usmeri tudi na podobnosti, torej na vse tisto, kar nam je
skupno z vidika potreb, interesov, eksistencnih vprasanj,
pravic in dolznosti, skratka vse, kar »zdruzuje Clovestvo
onkraj razlikovanj« (Di Rienzo, 2006: 35). Vzgoja v Solah
naj bo torej usmerjena tudi v valorizacijo podobnosti, saj
nas te Se dodatno priblizajo drugemu. Odkrivanje podob-
nosti v razlikah ter razlik v podobnostih je namrec proces,
ki omogoca dekonstrukcijo stereotipov in predsodkov,
prepoznavanje kompleksnosti ter raznolikosti razlicnosti
in podobnosti (Chakir, 2016; Di Rienzo, 2006).

Bennetov 6-stopenjski model medkulturne obcutljivo-
sti po nasem prepricanju predstavlja za ucitelja odli¢no
sredstvo, ki mu pomaga opazovati in razumeti ter se ustre-
zano odzvati na razlicne stopnje medkulturne obcutlji-
vosti ucencev. Ce Zelimo vzgojiti razumevajoce otroke, ki
bodo na drugacnost gledali kot na vrednoto in ne kot na
oviro, moramo biti kot ucitelji usmerjeni v razvijanje vse
visjih stopenj medkulturne obcutljivosti ucencev. Na tem
temelju bomo potem lahko gradili skupnost, temeljeco na
spostljivem sobivanju.
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